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na mutu’ayam na maruwadi  

 

a awac diya, ulra na mareturuma’an, mialrak da ma’inay a daduwa, ulra 

a saya wari, mukuwa pa’alrupa i temamataw, i tainataw mu, tu pilralrangaw 

tu lralrak mukuwa kivu’ira. meredek i ’uma mu, macangiscangis 

datu savulawan na maralrak, i vawtaw lra mu, tu padekaw anenaw di 

tu ’ulu’usaw lra mu, adi muwai mapeng, adi pulingalingaw da ti kudayaw 

padiyadi tu tangisan i wadilri. i vawtaw mu, marengay kani tainataw da 

pasusui diya tu kuwayaw, i tainataw mu, temuvang “kemakuruc ku diya 

kana vu’ir di ku pasusuway lra nu haremay” kema. tu padekaw diya i 

waditaw di kemakawang mu’iva’ivat emanen di mengarangara da piya 

kivu’ir i tainataw. 

piya kivu’ir i tainataw mu, payas mukuwa demeruwa kana vu’ir. 

masaasalr marengay kani tainataw da pasusuwan kani waditaw na savelaw 

lra, nu haremay lra kema i tainataw. mengangara lra nadu na maruwadi, adi 

lra semusu. i tainataw melak kana dineru na vu’ir di muicas kana kawi, 

kadu maaekan intaw sasa. tu pakalrawayaw di adi paekan kantu lralrak, 

tu vulru’anay kantu inkanan na ariw na vu’ir. i vawtaw mu, tu adukaw na 

ariw di tu kiskisaw nantu purumiisi di tu pakanay lra i wadiwtaw.  

idu na taina piya mekan tu pusalay tu lralrak, cemakaw muruma’. sadu 

tu anger idu na marama’idang di marenganger lra da mara’inava nu 

mutu’a’ayam mi kema di, marahan tu papirisaw tu pinikavang di tu 

tilu’anay kanantu dadek nadu na maruwadi, tu tilu’ na pesi mu, tu 

parekaduwayaw di tu tilu’anay i ’aselr. kemadu lra di mutu’ayam lra, 

tu  pungadanay da “Ngangay” kema i vawtaw, i waditaw mu “Turuy” 

kema. 

muruma’ lra i temamataw adi pakaaya’ kanantu alrak di men’u kanadu 

na ’ayam, “Ngangay” kema na sasa di “Turuy” kema na sasa, muvii 

mudalrep kani temamataw di pakadalram lra kantu kinapalak kani tainataw. 

tu ’ilremesan ni temamataw mu, musavak i ruma’ melak kanidu na 

minanasuk na danum di tu tapesi’anay kantu turuma’an, kemsis pakirev tu 

nanayan, kinger ta lra mu “kis- kis-” kema tu lrengaw di adi ripidan 

mutututus lra kema. 

ini na vativatiyan mu, ulra tinu’etu’an i dekalran kana puyupuyungan, 

nu duwa na cau mu, ulra na venavati datu vativatiyan. 
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變成鳥的兩兄弟  

 

   有對夫妻生了兩個兒子。一天父親去打獵，母親帶兩個兒子去田

裡。到達田裡，弟弟哭得很厲害，哥哥又背又哄仍哭鬧不停。哥哥請

母親餵奶，母親說: 挖好芋頭再餵，哥哥背著弟弟不停走動。直到夜

晚媽媽都沒餵弟弟。 

   後來母親將兒子們留在田裡，獨自返家。哥哥非常傷心，心想不

如變成鳥，於是撕碎衣服纏在身上，腰帶及背巾綁在手背上當作翅

膀，立刻變成鳥，哥哥 Ngangay，弟弟 Turuy。父親見不到兒子，只看

到一對鳥，生氣地用熱水潑灑在妻子身上。 

 


